Terms and Conditions of Sale and Delivery of tesa tape UAB

(January 2025)

1. Scope

The following Terms and Conditions of Sale and Delivery (“Terms
of Sale”) apply exclusively for the entire current and future legal
relationship between tesa tape UAB (“tesa”) and Buyer concerning
the sale of movable objects (goods) (“Goods”). Upon placing an
order by Buyer, but no later than upon the acceptance of the delivery
of the Goods, Buyer acknowledges the sole binding application of
these Terms of Sale. Should Buyer use conflicting, deviating or
amending terms and conditions, their application in relation to tesa
is excluded even if they have not been expressly contradicted by
tesa.

2. Offer and Conclusion of Contract

2.1. Offers by tesa are non-binding and are only to be
understood as a request for the delivery of an order. A contract shall
not be concluded until tesa has provided a written confirmation of
order, which is consistent with the Buyer's order, and the contract is
defined solely by the content of the confirmation of order and/or
these Terms of Sale. Oral agreements and/or commitments require
written confirmation by tesa to become valid.

2.2. Orders of the Buyer must be placed using an order template
(designed by the Buyer or a standard template provided by tesa) or
digitally (EDI) and must include minimum details. If these minimum
details are not provided, tesa shall be entitled to charge a handling
fee of EUR 25.00 net of VAT per order.

2.3. Confirmations of order by tesa that deviate in material
content from the original order are deemed to have been accepted
if they have not been contradicted within three working days upon
the receipt of the confirmation of order by Buyer.

3. Delivery Periods and Dates

3.1 Any delivery dates and delivery periods stated in orders of
the Buyer are only binding if they have been confirmed by tesa in
writing or in text form and Buyer has informed tesa of or provided
tesa with all of the information, specifications of quality, approved
plans, documents, permissions and approvals required for the
execution of delivery in good time and paid any negotiated advance
payments in accordance with the agreed terms. Negotiated periods
commence upon the date of the confirmation of contract or the
declaration of acceptance, as the case may be. In the event of
additional or expanded order placed thereafter, the periods shall be
extended accordingly.

3.2. Disruptions in the production and/or transport of the Goods
due to the Corona virus or other events of force majeure (for
example, war, acts of terrorism, epidemics, natural disasters,
strikes, lockouts, occupations of factories and facilities, government
measures, shortages of energy, materials or raw materials, damage
caused by fire and explosion, transportation and operational
problems, sovereign acts (whether lawful or unlawful)), for which
tesa is not responsible and which temporarily make it impossible or
considerably more difficult for tesa to fulfil its delivery obligation,
shall release tesa for their duration from its duty to make timely
delivery of goods or services. The negotiated period shall be
extended by the duration of the incident; Buyer shall be informed in
an appropriate manner of the occurrence and end of the disruption.
tesa is not obliged to procure replacement goods from third parties.
Where the end of the problem is not foreseeable or the problem

1. MNpeamet ymoB

HactynHi YmoBuM npopaxy i goctaBku (gani — «YMOBU npoaaxy»)
CTOCYIOTbCS BUKITHOYHO NOTOYHUX | ManbyTHix npaBosigHocuH mixx TOB
«Teca Tevin» (tesa tape UAB) (gani — «Teca») i MOKynuem CTOCOBHO
npoaaxy pyxomoro maviHa (ToBapis) (4ani — «tosapm»). [Tokyneup,
PO3MILLYIOYN 3aMOBIIEHHS, arne He Mi3Hilue MOMEHTY Y3rofKeHHs
[OCTaBKU TOBapiB, HaAae 3rody Ha 0bOB’S3KOBE BMKOHAHHS X YMOB
npogaxy. Y pasi, aKwo Nokyneub KOPUCTYETLCA YMOBaMM, SKi MICTATb
KOHMIKTYIOHi NONOXEHHS, BioxuneHHs abo 3miHu, Teca BinMOBNAETLCS
Bifl IXHbOrO BWKOHAHHS, HaBiTb SKLWIO Teca He BUCMOBIIOE YiTKOroO
CNPOCTYBaHHS LLOAO HUX.

2. Mpono3uuis i yknageHHs aoroBopy

2.1. Mponosuuii Bia Teca € HeoboB'A3KOBMMM Ta MatoTb
CNpUUMAaTMCA BUKIIOYHO $IK 3anuWT Ha [AOCTaBKy 3aMoBreHHs. [po
yKNnagaHHs OOroBopy He MaeTbes, Ooku Teca He HagacTb NMUCbMOBE
nigTBepPKEHHS 3aMOBIEHHS, SKe BiAnosigae 3amoBneHHio MNokynus, a
3MICT Takoro [JOroBOPYy BW3HA4YaeTbCsl CyTO 3MICTOM fucCTa-
niaTBEpAKEHHS 3aMOBreHHs Ta/abo Lmn YmoBamu npogaxy. by ab-siki
YCHi [OoMoBreHocTi Ta/abo 3060B’A3aHHst ONs HabyTTs YMHHOCTI
noTtpebyoTb NUCbMOBOI 3roam Big Teca..

2.2. 3amoBneHHs  [lokynus  noBWHHI  ByTnM  posmilieHi 3
BUKOPUCTaHHAM LIAbnoHy 3amoBrieHHs (wabnoHy, po3pobneHoro
Mokynuem, abo craHgapTHoro wabnoHy Teca) abo B eneKTPOHHOMY
Burnsgi (EDI) i noBuHHI MicTUTM MiHIManbHuiA obcsar gaHux. 3a
BiJCYTHOCTi LbOro MiHiManbHoro obcsary gaHux Teca Mae npaBo
cTAryBaTv nnaty 3a obpobky 3amoBreHHst B po3mipi 25,00 eBpo 6e3
ypaxyBaHHs [N[IB 3a koXHe 3aMOBIEHHS.

2.3. Axkwo nigTBepaxeHe Teca 3aMOBMEHHSI Bipi3HSAETLCS 3a
3MiCTOM Bif NOYATKOBOrO 3amMOBIIEHHS MOKyMLs, BOHO MOXe BBaXaTucst
NPUAHATAM 3a yMOBM, SKWO [lokyneus He BiAMOBMBCS BiA Takoro
3aMOBMEHHS MPOTSArOM TPbOX POBOYMX AHIB 3 MOMEHTY OTPUMMAaHHS
nigTBepAKeHHs1 3aMoBreHHs Big Teca.

3. Mepioau Ta AaTM AocTaBKU

3.1. Byab-siki gatv i TepMiHM OOCTaBku, BKa3aHi B 3aMOBMEHHSX
noKynusi, € 060B’I3KOBUMM TiNbKM Y pasi, IKLLO BOHW Byniu NigTBEpOKeHi
3 6oky Teca y NMCbMOBIl Y1 TEKCTOBIN (hOpMi, @ TakoX SIKLLO MOKyneLb
noBigomMuB Y1 Hagas Teca yci AaHi, cneundikauii, 3aTBepaXeHi nnaHu,
OOKYMEHTM, O03BOMM i 3roau, siki HeobxigHi AN BUKOHAHHSA BYacHOl
[OCTaBKW, Ta 34IMCHUB YCi Y3romkeHi 404AaTKOBI nnaTexi BianoBiaHO J0
NOroXKEHUX YMOB. Y3romKeHi TEepMiHM MOoYMHaTbCA 3 JaTtu
niaTBepAKeHHS foroBopy abo 3asBu NPo NPUMAHATTS (3aMOBEHHS) Y
KOXXHOMY KOHKPETHOMY BMNazaKy. Y BUMAAKY NOAAnbLIOro PO3MillieHHs
4YeproBoro 3amMoBMeHHSA abo 3MiHM NonepeaHLOro 3aMOBIIEHHS TEPMIHN
[OCTaBKU NOAOBXYOTHCS BiAMNOBIQHO.

3.2 Mepeboi y BMpoOHMUTBI Ta/abo TpaHcnopTyBaHHI TOBapiB,
CMPWYMHEHI NaHAeMielo KOpoHaBipycy abo iHWMMKU opC-MaXKOpPHUMU
obcTtaBMHamu (Hanpuknag, BiliHa, TEPOPUCTUYHWUIA akT, emnigemis,
npupogHa kartactpoda, CTpaWK, noKayT, 3axOnneHHs 3aBOAiB i
Oypisenb, Aii ypsgy, nepeboi 3 mnocTayaHHAM  enekTpoeHeprii,
marepianis Y/ CMPOBWHM, MOLIKOAXEHHS BHACMAOK NOXeXi Yn BUbyxy,
npobriemy 3 TPaHCMOPTYBaHHAM Ta eKcrnyaTauieto, pilleHHs Bnagu
(3aKOHHI YM He3aKoHHI) TOLLO), 3a Aki Teca He Hece BiAMOBIAANBHOCTI i
SKi  TMMYacoBO YHEMOXINMBMIOWTE abo 3HAYHO  YCKNagHKTb
BMKOHaHHA Teca cBOiX 3000B's3aHb LWOAO [OCTaBKM TOBapiB,
3BiNbHATL Teca Bif 3060B’s13aHb LLOA0 BYaCHOI OCTaBKM TOBapiB Y
HafaHHs nocnyr Ha 4ac Aii Takux 06CTaBUH. Y3romxeHui TepMiH
NMOAOBXYETLCS HA Yac iCHyBaHHS TakMx 0BCTaBWH; NOKyneLb Mae 6yTu
HaneXHNUM YMHOM MPOIH(OPMOBaHWUI MPO MOYATOK Ta MPUMNUHEHHS
Takux nopyLueHb. Teca He 3060B’si3aHa BUKOHYBaTK 3aMiHy TOBapiB Bif
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continues for more than two months, each party is entitled to rescind
the contract with respect to the scope of delivery affected by the
problem.

3.3. tesa’s delivery obligations for delivery of those Goods for
which tesa procures raw materials and supplier parts from suppliers,
delivery is subject to the timely and correct delivery by such
suppliers to tesa.

3.4. Where deliveries by tesa are delayed, Buyer is only entitled
to rescind the contract if tesa is responsible for the delay and has
allowed a reasonable deadline for delivery set by Buyer to have
passed.

3.5. If Buyer is in default of acceptance or in breach or other
actions of cooperation incumbent upon him, tesa is entitled —
irrespective of its other rights — to store the Goods at the risk and
expense of Buyer or — in case of a breach of obligation — to rescind
the contract.

3.6. tesa may make partial delivery, provided: (i) the partial
delivery can be used by the Buyer within the scope of the contractual
purpose, (ii) the delivery of the remaining ordered Goods is secured
and (iii) the Buyer does not incur any considerable additional effort
or costs.

3.7. Insofar as tesa bears the freight and delivery costs
pursuant to clause 4 of these Terms of Sale, tesa is not obliged to
make delivery of the Goods by air freight or a comparable
accelerated means of transport.

4., Minimum Order Value and Volume,
Packaging, Passage of Risk

Shipping,

4.1. tesa does not accept orders below a minimum order value
of EUR 500.00 net of VAT. Should Buyer not comply with this
minimum value of order and should the order nevertheless be
accepted by tesa in justified exceptions and should the Goods be
delivered, Buyer will be charged with order processing surcharge of
at least EUR 50.00 net of VAT, which covers the total order handling
costs, incurred by the ordering, shipping, invoicing and payment
processes. The minimum volume of order per delivery number is
one package unit; orders for smaller volumes shall not be accepted
even where the minimum value of order is met.

4.2. If the minimum order value is met, tesa shall bear the freight
and delivery costs. The Goods shall be shipped and respectively
handed over in the normal tesa packaging.

4.3. The risk of accidental loss and accidental deterioration shall
pass to Buyer upon the transfer of possession of the Goods to the
shipping company or —in case of self-collection — upon handing over
to Buyer. If transfer of possession or shipment is delayed on
grounds for which Buyer is responsible, risk shall pass to Buyer on
the date of the notification of the availability of the Goods for
shipment.

4.4. As far as applicable, Buyer is obliged to clear the Goods for
import into the country of destination, to pay the applicable import
duties and to complete the corresponding import formalities.

TpeTiX CTOPiH. FAKWO AaTy MPUNUMHEHHA MpobneMu He MOXHa
nepenb6aunTy abo AKLOo npobnema He BMPILLYETLCS MPOTAroM nepiogy
noHag Asa Micsui, KoXHa 3i CTOpiH Mae npaso posipBaTy AOroBip y
YaCTUHI JOCTaBKK, Ha sIKy BNMBae Us npobnema.

3.3. 3060B’s3aHHA Teca Woao AoCTaBkuU ToBapiB, Ans sikux Teca
NoCTaBrsie CUPOBUWHY i 3aM4acTWHM Big NocTayanbHKKIB, 3anexaTb Big
CBOEYACHOCTI i MPaBWIbHOCTI IXHbOI AOCTaBkM A0 Teca 3 GOKy Takux
nocravanbHUKIB.

3.4. Y Bunagky 3aTpumku AocTaBku 3 Goky Teca nokyneub Mae
npaBo posipBaTh JOrOBIp, TiMbKM AKLIO Taka 3aTpYMKa BUHMKIA 3 BUHU
Teca, a TakoX SKWO PO3YMHiI CTPOKM ANS OOCTaBKW, 3anpOnOHOBaHi
NOKyMNUeM, BXe MUHYMN.

3.5. Ao nokyneub 3Bonikae 3 NpUAHATTAM abo nopyLuye byab-ski
iHLWIi 3060B’A3aHHA Woao cniBnpadi, Teca Mae NpaBo — He3anexHo Big,
peLTy noro npae — 36epiraTti ToBapy KOLUTOM Ta Ha BiANOBiAanbHICTb
nokynusi abo — y pasi nopyLueHHs 3060B’A3aHb — po3ipBaT AOroBIp..

3.6. Teca Moxe BMKOHaTK 4acTKOBY [OCTaBKy, 3a yMOBM, SKWO: (i)
MOKyneLb MOXe CKOPMCTaTUCA YacTKOBOW [JOCTaBKOW B  MeXax
porosopy, (i) AocTaBka peLluTn 3aMOBIIEHVX TOBapiB € rapaHTOBaHOIO,
a (iii) nokyneup He AOKNaAae XOOHWX 3HAYHWX AOAATKOBMX 3yCWnb Ta
He Hece BWTpaT.

3.7. Axwo Teca cnnayye BUTpaTH Ha paxT i AOCTaBKy BiAMNOBIAHO
[0 NyHKTY 4 umx YMOB npogaxy, Teca He 3060B’si3aHa 3AiicHOBaTH
AOCTaBKy TOBapiB aBianowWTol YM HWWMWM MeTOAaMu  eKcrpec-
nepeBes3eHb.

4. MiHimanbHa BapTiCTb i obear 3aMOBJIEeHHS,
BiABaHTaXeHHs, ynaKyBaHHsA, nepexia pusukis

4.1. Teca He MpYMMaEe 3aMOBIIEHHS BapTICTIO MeHLwe, Hix 500,00
eBpo 6e3 ypaxyBaHHa MNAOB. Akwo Mokyneus He 4OTPUMYETLCA BUMOT
LoAo MiHIManbHOT BapTOCTi 3aMOBIEHHS, a Teca, He3Baxarouu Ha Le,
npuiMae Take 3aMOBMIEHHSI B MeXax BU3HAYeHWX BUHATKIB Ta
poctaense ToBapu, 3 [lokynus cTaryetbcA gogaTkoBa nnarta 3a
06pobky 3amoBreHHss B po3mipi woHaimMeHwe 50,00 eBpo 6e3
ypaxyBaHHsi OB, ska nokpuBae 3aranbHi BUTpaTM Ha OOGPOGKY
3aMOBJIEHHS!, MOHECEHi B MpOLECi NPUAHATTS 3aMOBMEHHS, AOCTaBKU
TOBapiB, BWCTaBMEHHSA paxyHKiB Ta onnatu. MiHimanbHun obcsar
3aMOBMEHHA Ha OfHY AOCTaBKy CTAHOBWUTb OAHE BaHTaXHE Micle;
3aMOBMEHHA MEHLUOro 06CAry He NpuiMaloTbCs, HaBiTb 3a yMOBM
AOTPUMaHHS BUMOT LLIOAO MiHiManbHOT BapTOCTi 3aMOBIEHHS.

4.2. 3a ymMOBM [OTPUMaAHHSA BUMOT LLIOAO MiHIManbHOI BapToCTi
3amoBneHHss Teca Gepe Ha cebe BWUTpaTVW Ha TpaHCMOPTYBaHHSA Ta
[ocCTaBKy ToBapiB. ToBapu BiABaHTaXyTbCA | Bi4NOBIGHO BUAAIOTLCS
y CTaHOapTHOMY ynakyBaHHi Teca.

4.3. Pusuk BunagkoBoi BTpaTM Ta MOLUKOOXKEHHA ToBapiB
nepexoasiTe 4O MOKynusA B MOMEHT nepefadi TOBapiB TPaHCMOPTHIl
KkomnaHii abo — y pasi camoBMBO3y — B MOMEHT nepefadi ToBapis
Mokynuesi. fAkwo nepexia npaeBa BnacHOCcTi abo BigBaHTAXEHHS
TOBapiB 3aTPUMYETLCA 3 BUHU MOKYMNUSA, TO PU3UK NepexoauTb [0

Mokynusi B [OEHb CrMOBIlLEHHsT MpPO TOTOBHICTb TOBapiB A0
BiABaHTaXXEHHS.
4.4, AKLLO MOXNMBO, MOKyNeLb 3060B’A3aHUA PO3MUTHUTU TOBapU

Ans iMNopTy B LiNbOBY KpaiHy, CMNaTuTu BignoBigHe iMNopTHe MUTO Ta
3aBepLUMTN HeOOXiAHI MUTHI dopManbHOCTI.
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5. Obligation to Exchange EPAL Pallets
5.1. Upon delivery or handover of Goods palletized on a

reusable pallet (‘EPAL pallet”), the Buyer shall:

e acknowledge the number and type of loaded EPAL
pallets received to tesa or the contracted transport
company and shall record any reservations regarding the
quality in writing,

e hand over to tesa or the contracted transport company
empty EPAL pallets of the same number, type and quality
in exchangeable condition. The UIC standard 435-4 of
the International Union of Railways shall apply to the
exchangeability.

5.2. EPAL pallets delivered or handed over to the Buyer shall
become the property of the Buyer upon receipt by tesa of other
pallets of the same type and quality in exchange.

6. Prices, Terms of Payment

6.1. All orders of the Buyer are based on the prices and rates of
discount applicable on the date of the acceptance of order, provided
no other agreement has been made by the parties. If, as agreed, a
period of more than two months lies between the conclusion of the
contract and the delivery of tesa, the Buyer is obliged, upon written
request by tesa, to negotiate with tesa in good faith (= inter alia fair,
expeditious and constructive) on an adjustment of the prices and
discount rates. In the event of such a request, tesa is obliged to
provide the Buyer in good time, i.e. usually with a lead time of five
working days, prior to the negotiation, with information from which
the need for an adjustment and its amount shall result. If tesa and
the Buyer do not reach an agreement during the negotiations and
one party declares in writing that the negotiations have failed, tesa
is entitled to withdraw from the contract within a period of two weeks.

6.2. All tesa prices are denominated in EUR and are net of the
applicable VAT.

6.3. Provided nothing to the contrary is agreed between tesa
and Buyer, any additional taxes shall be borne by Buyer; this applies
in particular to all VAT or similar taxes in the country from which tesa
issues its invoice. Such taxes shall be invoiced in the relevant
amount provided by law and are payable by the Buyer accordingly.

For deliveries outside of the EU, Buyer undertakes to provide proof
of an equivalent export notice to tesa (or a similar document that
the Goods were exported outside the EU) within 20 working days
after the date of invoice. If such proof is not provided, tesa is entitled
to charge VAT afterwards from the Buyer.

For deliveries within the EU, Buyer undertakes to confirm to tesa by
providing proofs indicated in the Article 45a of the Regulation (EU)
No. 282/2011 or other evidence that the Goods have left the country
and evidence that the person to whom the Goods have been
dispatched is a registered VAT payer in another EU member state.
If this proof is not provided and tesa cannot obtain it by other means
in accordance with legal requirements, tesa is entitled to charge
VAT to Buyer afterwards.

5. 3060B'A3aHHA Woao o6MiHy niaaoHiB EPAL

5.1. Micns goctaBku abo nepenadi ToBapis, yKnageHvx Ha nigaoHu
6araTopa3oBoro BMKOpUCTaHHsA (A4ani — «niggoH EPAL»), Mokyneup
3060B's13aHMIA:

. nigTBepantm Teca abo NigpsigHiN TPAHCMOPTHIN KOMMaHil
KifbKICTb | TMN OTpUMaHKX 3aBaHTaxeHux nigaoHie EPAL, a
TakoX NucbMOBO 3adpikcyBaT Oyab-ski NpeTeHsii wono
SAKOCTI;

. nepegatm Teca abo nigpsigHi TPaHCMOPTHIA  KOMMaHil
nopoxHi nanetun EPAL B Ti e KinNbKOCTi, Takoro X Tuny,
AKOCTi Ta y  B3aeMO3aMiHHOMY  CTaHi.  YMOBM
B3aEMO3aMiHHOCTI MOBWHHI BiANOBiAATW BUMOram ctanaapTy
UIC 435-4 MixHapogHoro coto3y 3anisHuub (International
Union of Railways).

5.2. Mipoonn EPAL, poctaBneHi abo nepegaHi [Mokynuesi,
nepexoasiTe Y BNacHicTb Mokynusa B MOMEHT OTpMMaHHs Teca HaB3aMiH
iHLIMX NigAO0HIB TOro X TUMY i AKOCTI.

6. Llinn Ta nopspok onnatun

6.1. B ocHoBI ycix 3amoBneHb MNMoKynus € LiHK Ta 3HWXKKK, AIACHI Ha
AaTy niATBEPMKEHHS 3aMOBIIEHHS, 3@ YMOBM BIiACYTHOCTI iHLUMX
OOMOBMNEHOCTEN MK CTOpOHaMW. HKWO 3a [OMOBIEHICTIO  MiX
YKNafeHHsIM [OroBopy Ta AOCTaBKOK 3aMOBMeHHs Teca mpoxoguTb
Ginbwe ABox micsuiB, Mokyneup 3060B'A3aHWI HAa MUCbMOBWIA 3anMUT
Teca npoBecTU 3 Het JOBPOCOBICHI (3-MOMiX IHLLOrO, YECHiI, LWBMAKI Ta
KOHCTPYKTVBHI) NeperoBopu LLOA0 KOPUryBaHHS LiiH Ta PO3MipiB 3HWXOK.
Y pasi oTpMmaHHs Takoro 3anuTy Teca 3060B'A3aHa cBoevacHo, To6To,
SK NpaBWno, He ni3Hile Hbk 3a N'aTb poboumx OHIB OO0 no4vaTky
neperosopi, Hagatv MNokynuesi iHdopmauijio, Ha nigcTasi Akoi byae
BM3HAY€HO HeObXiOHICTb TaKoro KOpUryBaHHsA Ta MOro po3mip. HAKLWo
Teca Ta lNokyneub He AiMWNM 3rogu Mi4 4ac neperoBopiB i ogHa 3i
CTOpiH MMCbMOBO MOBIAOMIIAE iHWY NPO Te, WO neperoBopu OGynu
©e3pesynbTaTHMMK, Teca Mae NpaBo po3ipBaTh OrOBip NPOTSroM ABOX
TWKHIB 3 ATV TaKoro noBiJOMIIEHHS.

6.2. Yci uiHm Teca Bka3saHi B €éBpO Ta He BKNtoYyatoTb cTasky MB.

6.3. Akwo iHwe He Oyno y3rogxeHo MiX Teca i nokynuem, yci
nofaTku crnavye nokyneup, Le Takoxk ctocyetbes MOB un nogibHmnx
nopaTkiB y KpaiHi, y skin Teca BUCTaBNsiE CBi paxyHoK. Taki nogaTtku
MatTb OyTu BpaxoBaHi y paxyHKy Ta crnnayeHi [Mokynuem y poawipi
BiAANOBIAHO A0 YWHHOTO 3aKOHOAABCTBA.

Y Bunagky AocTaBku nosa Mexamu €C nokyneup Mae Hagatn Teca
NiATBEPIKYIOYNA EKCMTOPTHUI AOKYMEHT (abo iHWWA OOKYMEHT Ha
niaTBEpKEHHS ekcrnopTy ToBapiB 3a mexi €C) npotarom 20 poboumnx
OHIB 3 [aTV BUCTaBMEHHS paxyHKy. FKWO TaKkuii MigTBEpAKyumnia
OOKyMeHT He Oyae HapaHo, Teca maTvme npaBoO B MofarnbLLUOMy
ctardyTu MNAB 3 Mokynus.

Axwo niaTBEpOXKyUYNA AOKYMEHT He HagaHo, Teca mae NnpaBo ni3Hiwe
ctarHytm cymy 0B 3 nokynusa. Y Bunagky Aoctaskum B Mexax €C
nokyneub Mae HagaTtv Teca NiaTBEpAKyHOYi AOKYMEHTM BiAMOBIAHO A0
ctatTi 45a Pernamenty (€C) Ne 282/2011 abo iHWi AOKYMeHTH, SKi
niaTBEPOAXKYIOTb, WO TOBapW MOKUHYNWN MEXi KpaiHW, a TakoX Te, Lo
ocoba, Ha agpecy sikoi Oynu BignpaBreHi ToBapu, € 3apeecTpoBaHNM
nnatHukom MAB B iHWIiN kpaiHi-uneni €C. Akwo Taki niaTBepaXytodi
[OKYMeHTU BiAcyTHi i Teca He Moxe oTpumaTy iX B iHLWWIA chocib
BigMNOBIgHO A0 BUMOI YUHHOIO 3aKOHOA4ABCTBa, Teca Mae NpaBo NisHille
cTarHyTn cymy MAB 3 nokynus.
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6.4. tesa is entitled to issue partial invoices for partial deliveries
within the meaning of clause 3.6.

6.5. Each invoice is due for payment without deductions within
30 days of receipt by Buyer, provided nothing to the contrary is
determined in tesa’s confirmation of order. Default shall occur
automatically upon failure to pay upon expiration of this deadline.
Payments by Buyer shall only be deemed to have been made once
tesa has received this payment.

6.6. If Buyer is in default of payment, tesa is entitled to demand
contractual penalties in the statutory amount as established in the
Law on the Prevention of Late Payment in Commercial Transactions
of the Republic of Lithuania, which enacts the EU Late Payment
Directive. The right to assert further damages shall remain
unaffected.

6.7. The Buyer shall only be entitled to set off counterclaims or
withhold payments due to such claims if his counterclaims are
undisputed or have been declared final and absolute or result from
the same contract under which the relevant delivery was made.

6.8. If tesa, after conclusion of the contract, becomes aware of
the risk of a lack of ability to make payment on the part of Buyer,
tesa shall be entitled to execute outstanding deliveries only against
prepayment or another payment guarantee. If the prepayments or
other payment guarantees are not provided even upon the
expiration of a reasonable period of grace, tesa may cease
deliveries until the prepayments or the payment guarantees are
provided or may rescind individual or all affected contracts in full or
in part. In such case tesa shall remain entitled to assert further
rights.

7. Retention of Title

7.1. The Goods shall remain in the ownership of tesa until the
full payment of any and all claims of tesa under the business
relationship with Buyer has been made.

7.2. In the case of a current account, the reserved title shall be
deemed to secure tesa’s claim to the outstanding balance.

7.3. Buyer is only permitted to sell the Goods subject to the
retention of title (“Reserved Products”) within the normal course of
business transactions. Buyer hereby assigns its claims under the
resale of the Goods to tesa, and tesa hereby accepts such
assignment. Buyer is authorized to collect in trust the assigned
claims for tesa in its own name, subject to withdrawal of such
authorization. tesa may withdraw the authorization and the
entittement to resell the Goods if Buyer is in default of major
obligations such as payment to tesa; in the event of a withdrawal of
authorization, tesa is entitled to collect the claims itself. Buyer is not
entitled to pledge the Reserved Products or to transfer title as
security or otherwise make disposals that would threaten tesa’s
ownership. In the event Buyer sells the Reserved Products following
processing or alteration or upon connection or commixture with
other goods or otherwise together with other goods, the assignment
of claim shall be deemed to only apply in the amount of the portion
equivalent to the price agreed to between tesa and Buyer plus a
security margin of 10 % of such price.

7.4. Buyer shall provide tesa at all times with all requested
information on the Reserved Products or on the claims that have
been assigned to tesa hereunder. Interventions or claims by third
parties on the Reserved Products must be reported to tesa by Buyer

6.4. Teca mae npaBO BUCTaBUTW YACTKOBI paxyHKM Ha 4acTKOBY
[ocTaBKy BignosigHo Ao n. 3.6.

6.5. KoxeH paxyHoK nignsirae cnnati y noBHoMy obcsi3i npoTsirom
30 AHIB 3 MOMEHTY NOro OTPMMAHHS NOKYNLEM 3@ YMOBM, SKLLO iHLLE He

nepenbadeHo Teca y MiATBEPAKEHHI  3amoBneHHs.  narix
aBTOMaTVYHO BBAXAETbCS MPOCTPOYEHUM Y BUMAAKYy Hecnnatn
npoTAromM  BKa3aHOro TepmiHy. [lnaTik nokynus  BBaXaeTbecs

npoBeAeHVM, NU1LLIE SKLLO i WOWHO Teca oTpumae Lev nnaTtix.

6.6. Akwo nokyneub npocTpouuB nnatik, Teca Mae npaso
HapaxyBaTu MeH Yy BCTaHOBMEHOMY 3aKOHOM po3Mipi, K Le
nepegbayeHo 3aKOHOM JInToBCbKOI Pecny6bnikn «Mpo
NpOTUAit0 NPOCTPOYEHHIO nnarexis B TOProBux onepawisix»,
NPUAHATMM B pamkax imnnemenTauii  Oupektven €C  npo
NpOTMAII0 NPOCTPOYEHHIO MNaTeXiB B TOProeux onepauisx. MNpaso Ha
BiALIKOAYBaHHS iHLLIMX 30UTKIB 3aNMLLAETLCS HE3MIHHUM.

6.7. Mokyneup MOXe BWUCYHYTW 3YCTpiyHi BuMorn abo yTpumatu
nnartexi BiANOBIAHO A0 TakMX BMMOT, SKWO MOr0 3yCTPiYHi BUMOIM €
6e3cyMHiBHMMM abo BM3HaHI ocTaTovHMMKM | abcontoTHUMK, abo
BWCYHYTi Ha MiAcTaBi TOro camoro J4oroBopy, 3a sikum Byno 3ailicHeHo
BigMNoBIgHY AOCTaBKY.

6.8. Axkwo nicna yknageHHs OOroBopy Teca CTaHe BijOMO Mnpo
pU3MK HEeNnaTtocnpoOMOXHOCTI MOKynusi, Teca mMae nNpaBO BUKOHATU
Hes3aBepLUEeHi 4OCTaBKM TiNbKu nicnsi nepeannati abo oTpMMaHHs iHLWOT
rapaHTii nnatexy. fAkwo nepegnnata abo iHWa rapaHTis nnatexy
BiCYTHSl, B TOMY 4uCni NiCns 3akiH4eHHs PO3yMHOro A04aTKOBOro
nepiogy, Teca Moxe NpU3yNWHWUTYA JOCTaBKY A0 MOMEHTY OTPUMAaHHS
nepegnnatM abo rapaHTii nnatexy abo noBHiCTIO abo 4acTKoBO
posipBaTu NEBHWI JoroBip abo yci 4orosopu y 3B’A3ky 3 UMM. B Takomy
Bunagky Teca 30epirae 3a coboOl MpaBO CKOPUCTATUCH iHLIMMMU
npaBamu.

7. YTpuMaHH# npaBa BracHOCTi

7.1. ToBapu 3anuLaloTbCs y BNacHOCTi Teca 40 MOMEHTY NOBHOMO
noraweHHa Oyab-akMx Bumor Teca B mexax 6i3Hec-BigHOCMH 3
noKynuem.

7.2. Y pasi HecnnaTu paxyHKy yTPUMaHHSA npaBa BraCHOCTi Cryrye
3abe3neyeHHsM B1uMor Teca B Mexax AebiTopcbkoi 3aboproBaHoCTi.

7.3. Mokyneupb Moxe npogaTtu ToBapw, ki € 06’'EKTOM yTPUMaHHS
(mani — «3ape3epBoOBaHi ToBapwu»), Yy CTaHOaPTHWUIA KOMepUiHWI
cnoci6. MNpu uboMy nokyneub ycTynae CBOi MpaBa Ha nepenpopax
ToBapiB Ha kopucTb Teca, a Teca npuimae U0 yCTynKy. lMokynuto
[O3BONSETLCA OTPUMATU BUrody 3a MepeycTynrieHMMU npaBaMu Ha
KopuCTb Teca BiA BMAcHOrO iMEHi 3a YMOBW BiOKNMKaHHA TaKoro
po3sony. Teca Moxe BigKNMKaTK JO3BiN Ta MPaBO Ha Mepenpoaax
TOBapiB, SIKLLO MOKyMneLpb He BUKOHAB CBOi 3060B’A3aHHs nepen Teca,
Hanpvknag, nnaTexi; y BunagKy BigknvkaHHs fo3sony Teca Mae npaBo
CaMOCTiiHO OTpuMaTu Burogy 3a uuMu npaBamu. [lokynuio He
[03BONSETLCA  BigAaBaTW  nif 3acTaBy 3ape3epBOBaHi  TOBapw,
nepenasaTy NOB’sI3aHi 3 HUMYW NpaBa sk 3abe3nevyeHHs UM iHLLUM YUHOM
BigvyXXyBaTn iX, CTaBnsuM nig 3arpo3dy npaBo BnacHocTi Teca. Y
BMMNagKy, SKLWO MOKyneLb Npofae 3ape3epBOBaHi ToBapu Nicns iXHbOT
nepepobkn abo MogudikaLlii, y NOEAHAHHI Y1 3 AOAABAHHAM [0 iHLLMX
TOBapiB, NepeycTynseHi NpaBa BBaXarTbCs BUKOPUCTAHUMMU TiNbku B
YaCTUHI, ika eKkBiBanNeHTHa LiiHi, y3rogpeHin mix Teca i nokynuem, nnoc
rapaHToBaHa mapxa y po3mipi 10% Big ui€i LiHW.

7.4. Mokyneup 3aBxau Mae HagaBath Teca Oyab-sKy NOTPIOHY
iHpopMauito  wono — 3apesepBoBaHUX  ToBapiB  abo  npas,
nepeycTynneHux Teca 3rigHo 3 uumn YmMosamu. [Nokyneup Mae HeraiHo
nosigomutn Teca npo BTpyyaHHa abo Bumorn TpeTix ocib Lwoao
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immediately upon delivery of the necessary documents. Buyer shall
inform the third party or parties at the same time of the tesa’s
retention of title. The costs of the defence against such interventions
and claims shall be borne by Buyer.

7.5. Buyer is obliged to label the Reserved Products separately
as the property of tesa to the extent possible for the duration of the
retention of title and to handle them with care.

7.6. If the realisable value of the security exceeds the overall
claims of tesa to be secured by more than 10 %, Buyer is entitled to
demand a release to such extent.

7.7. Should Buyer be in default of major obligations in relation
to tesa such as payment obligations, notwithstanding other rights,
tesa may rescind the contract in accordance with the statutory
provisions. If tesa rescinds the contract, tesa is entitled to repossess
the Reserved Products and otherwise enforce its security for the
purpose of satisfying the mature claims. In the event of a claim for
the surrender of the Reserved Products, Buyer shall immediately
grant tesa or an authorized representative of tesa access to the
Reserved Products and surrender them.

8. Quality, Rights of the Buyer in Case of Defects,
Obligation to Inspect and Complain

8.1. The Goods supplied by tesa are already free of material
defects if they correspond to a quality agreed between tesa and the
Buyer at the time of transfer of risk. The agreed quality of the Goods
is measured solely by the specific agreements on properties,
features and performance characteristics of the Goods made in
writing between the parties which are set down in writing in the
standard tesa product descriptions or product designations
(“Quality Agreement”), insofar as a Quality Agreement does not
expressly refer to non-binding contents (e.g. average figures). tesa
shall not assume any warranty for the suitability of its Goods for a
certain purpose of application intended by Buyer. Buyer alone is
responsible for the decision whether Goods complying with the
Quality Agreement are suitable for a certain purpose and for the
nature of their use.

8.2. In the event of production of Goods in accordance with the
quality descriptions, plans, sketches, drawings, etc. drafted and
released by Buyer (“Quality Specifications”), quality shall be
measured solely in accordance with these released Quality
Specifications and the other agreements on quality the parties may
make. Characteristics of the Goods which are based on the Quality
Specifications released by Buyer do not constitute a material defect,
so that Buyer is not entitled to any warranty claims against tesa in
this respect. In particular, Buyer is solely responsible for the
accuracy and feasibility of all of the Quality Specifications and
supplements thereto drafted, delivered to tesa and released by
Buyer.

8.3. Information in catalogues, price lists and other
informational material provided to Buyer by tesa, as well as product-
descriptive information, are not to be understood in any event as
guarantees for a particular quality or durability of the Goods; such
guarantees of quality or durability must be expressly agreed in
writing.

8.4. Normal commercial discrepancies in volume and weight
within the range of up to 10 % from the order volume are permitted.
Normal commercial discrepancies in quality/properties caused by
the Goods are also permitted.

3ape3epBOBaHNX TOBApIB LUNSXOM HaAaHHS BiAMOBIAHWX AOKYMEHTIB.
Mokyneup Tak camo Mae MOBIAOMWUTW TakuMm TpeTiM ocobam npo
yTpUMaHHS npaBa BracHocTi 3 6oky Teca. Yci Butpatu, nos’'siaHi 3
3aXMUCTOM BiJl TaKMX BTPYYaHb Ta BUMOT, Crrayvye nokyneLp.

7.5. Mokyneup 3000B’SI3aHWI OKPEMO MO3HAYUTW 3apPEECTPOBaHI
TOBapM 5K BNACHICTb Teca, HacKinbk1 Le MOXIMBO NPOTSArom nepioay
yTPYMaHHS nNpaBa BNacHOCTI, a TakoXX 06epexXHO NMOBOAUTUCS 3 HUMMW.

7.6. Akwo BapTicTb peanisauii  3abe3neyeHHs nepeBuULLyE
3aranbHy cymy BUMor Teca, siki MatoTb OyTn 3abe3neyeHi, 6inbLu Hixk Ha
10%, nokyneub Mae npaBo BMMaraTh 3BiflbHEHHS Bid BUMOr B TakOMy
obcasi.

7.7. SAkwwo nokyneup He BUKOHAaB CBOI 3000B’s3aHHSA nepepn Teca,
SK-OT: nnaTikHi 3060B’A3aHHs, 6e3BigHOCHO iHWKMX npaB, Teca Mae
npaBo po3ipBaTy 4OroBip BiAMNOBIAHO 4O HOPM YMHHOIO 3aKOHO4ABCTBA.
Akwo Teca pospuBae AOroBip, TO Mae MpaBO MOBEPHYTU Yy CBOMO
BMacHIiCTb 3ape3epBoBaHi ToBapu abo ckopuctaTvcs 3abesneyeHHAM 3
METO0 MoralleHHs 3060B8’A3aHb. Y BMNaAKy BUMOTY LLIOAO NMOBEPHEHHS
3ape3epBOBaHMX TOBapiB MokyneLub Mae ofapasy Hagatn Teca abo ii
YNOBHOBaXXEHOMY NMPEeACTaBHUKY AOCTYyN A0 3ape3epBOBaHMX TOBapiB
Ta BigaaTm ix.

8. AkicTb, NpaBa NoKynus y BUnaaKky AedekriB, 060B’si3koBa
iHcneKuis Ta ckapru

8.1. Akwo ToBapw, fAki nmoctadae Teca, BiAnNoBigalOTb BMMOram
LLIOA0 SIKOCTI, y3romkeHum mix Teca Ta [NokynuemM Ha MOMEHT nepexoay
pV3NKiB, TO BOHM BBaXalOTbCA TakMW, WO HE MalTb CYTTEBUX
AedekTiB. Y3romxkeHa SKiCTb TOBapiB BUMIPIOETLCHA BUKIMIOYHO 3rigHO 3i
cneujanbHMMKM  yrogamyM  Mpo  BRacTMBOCTi, ocobnuBocTi  Ta
eKkcnnyaTauiiHi XxapakTepucTUK1 TOBapiB, YKNageHUMW Yy NUCbMOBIV
dopMi Mk cTopoHamu, siki 3adpikcoBaHi B CTaHAapTHMX onucax abo
MapKyBaHHi ToBapiB Teca y nucbMoBili dopmi (gani — «yroga npo
AKICTb»), TiEl0 Mipoto, SIKOK yroga Mnpo SiKiCTb He MICTUTb NPSIMOro
nocunaHHA Ha HeobOB'A3KOBI MNOKAa3HWKW  (Hanpuknag, cepeaHi
3Ha4eHHs). Teca He [ae XXOAHWX rapaHTili WoAo NpuaaTHOCTI ii ToBapiB
[0 MEBHOTO LiNbOBOro BUKOPUCTaHHS 3 Boky nokynus. MNokyneub Hece
ocobuCTy BiAMOBIAANbHICTb 3a PilLEeHHs MPo Te, YM MpWAATHI ToBapw,
LLIo BiAMOBIAAOTL Yrofi Npo SKiCTb, ANst NEBHOI Lini i xapakTepy iXHbOro
BVIKOPVICTaHHS.

8.2. Y pasi BMpoOHMLTBa TOBapiB BIAMOBIOHO [0 TEXHIYHMX
3aBOaHb, MNnaHiB, HapuciB, CXeM TOLLO, siKi CTBOpPeHi i onybnikoBaHi
nokynuem (gani — «cTaHAapTy SIKOCTi»), sIKICTb Mae BUMipioBaTUCS
BVKIMIOYHO BiANOBIAHO A0 ony6nikoBaHWX CTaHAapTiB SIKOCTi N iHLIMX
yrog npo SKiCTb, YKNageHuX Mk CTOpOHaMu. XapakTepucTuku ToBapis
Ha OCHOBI CTaHAapTiB SKOCTi, onybnikoBaHNX NOKynueMm, He € AeEKTOM
martepiany, TOMy MoOKyneub He Mae npaBa Ha OyAb-AKi rapaHTiviHi
BMMOrK A0 Teca BiAHOCHO Lpboro. 3okpema, nokynewlb Hece ocobucty
BigNOBiganNbHICTb 32 TOYHICTb i 3AIMCHEHHICTb YCiX CTaHAapPTIB SAKOCTI Ta
iXHiX JoAaTKiB, CTBOPEHMX, HagaHnx Teca i onybnikoBaHMX MOKynuem.

8.3. IHbopmauia B  katanorax, npawcnuctax Ta  iHWKX
iHpopMmaUiiHnx maTepianax, HagaHux nokynut 3 6oky Teca, a Takox
iHpopmaUis 3 onuciB ToBapiB B XXOAHOMY pasi He Mae crpuimMaTucs sk
rapaHTis NeBHOI AKOCTi abo AOBroBiYHOCTI TOBApIB; TakKi rapaHTii AKOCTi
abo [OoBroBiYHOCTI MalTb OyTW 3adikcoBaHi OKPEMO Y MUCbMOBIV
dopmi.

8.4. HonyckatoTbCs TUMOBI KOMEPLiHI BiaXuneHHst 3a o6’emMoM i
Baroto B Mexax 10% Bifg obcsiry 3amMoBneHHsl. Takox [A0MycKarTbes
TUMNOBI KOMEPLiNHI BiAXUIEHHS 3a SIKICTIO/BNacTUBOCTAMU TOBaPIB.
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8.5. The Goods are to be inspected by Buyer immediately after
their delivery to Buyer, insofar as this is feasible in the normal course
of business. Buyer shall notify the carrier of any externally visible
loss or damage to the Goods upon delivery. Other obvious defects
of the Goods which would have been recognisable in an immediate
inspection shall be deemed to have been approved by Buyer if tesa
does not receive a written notice of defects stating the invoice or
order number within 7 calendar days of delivery.

Goods which have a hidden defect shall be deemed to be approved
if tesa does not receive a written notice of defects from Buyer within
7 calendar days after the time at which the defect became apparent.

8.6. In the case of each notice of a defect, tesa shall be entitled
to aright to inspect and test the Goods in question. Buyer shall grant
tesa the necessary time and opportunity to do so. tesa may also
demand of Buyer that he send the Goods in question to tesa at
tesa’s expense.

8.7. tesa shall remedy defects by an alternative delivery of a
defect-free item (jointly referred to as ,Supplementary
Performance").

8.8. The costs of transport, travel, labour and materials
necessary for the purpose of Supplementary Performance shall be
borne by tesa. Where the notice of a defect proves to be unjustified
and Buyer disregarded the corresponding indications when
submitting the notice of defects in an intentional or grossly negligent
manner, Buyer shall be obliged to compensation to tesa for all of the
costs and damages incurred in this context (for instance, travel and
shipping costs).

8.9. Should the Supplementary Performance fail, i.e. if it is
impossible, if it cannot be reasonably expected of Buyer, if it is
unreasonably delayed, or if tesa refuses Supplementary
Performance, Buyer, at its choice under Article 6.334 of the
Lithuanian Civil Code may rescind the contract (when the sale of the
Goods of poor quality is a material breach of contract), or demand
to reduce the purchase price, or to reimburse it for the costs incurred
in remedying the deficiencies. The Buyer may also claim damages
in accordance with the procedure set forth in clause 9.

8.10. The Buyer may present claims to tesa for defects in the
Goods within a reasonable time, but not later than within 2 years
from the date of delivery of the item.

8.11.  Voluntary return of defect-free Goods by tesa shall only be
considered (i) within 14 days after delivery, (i) if the Goods are still
in their original condition, (iii) if they are suitable for resale without
deduction, and (iv) if the returned Goods are at least equal to the
minimum volume. If these conditions are met, a voluntary return
requires the consent of a person responsible for this at tesa. If a
voluntary return takes place thereafter, tesa shall be entitled to
demand from the Buyer the payment of a handling fee of 10% of the
returned order value, but at least EUR 100.00 net of VAT.

9. Liability and Damages

9.1. tesa’s liability for breaches of major contractual duties or
“cardinal duties” caused by slight negligence is limited in amount to
the damage foreseeable and typical to the contract upon the

8.5. ToBapu MaloTb ByTu OrnsHYTI NoKynueM oapasy micns iXHbOT
[OCTaBKU MOKYMLO, HACKINbKA Le MOXMIUBO 3a HOpMarbHUX YMOB.
Mokyneup Mae MoBIOMUTW Kyp'epy Mpo Oyab-siki BUAMMI BTpaTh 4u
NOLUKOKEHHS TOBapiB ogpasy nicrsa 4ocTaBku. [HLWi oveBuaHI AedekTu
ToBapiB, ski 6 MoxHa Oyno BMSBWTW Nif 4ac HerawHoro ornsagy,
BBaXaloTbCA MNPUAHATUMM MOKynueMm, SKwo Teca He oTpumae
NUCbMOBOMO MOBIAOMIIEHHSA NP0 AedeKkTn 3 3asHa4YeHHsIM Homepa
paxyHKy 4u 3aMOBMEHHS MpPOTAroM 7 KaneHaapHux [HiB nicns
[OCTaBKu.

ToBapu, siki MalTb NpUXoBaHi AedeKTW, BBaXaTbCA MPUAHATAMMU,
AKWwo Teca He Haginae NMCbMOBOrO MOBIAOMMEHHA NPO AedekTn Big
MOKynusi MpoOTAroM 7 KaneHgapHWX [OHIB 3 MOMEHTY BWSIBIEHHS
nedekTy.

8.6. OTpumasLLM Take NOBIAOMMAEHHS Npo AedekT, Teca mae npaso
nepesipuTK i NpoTecTyBaTn CyMHiBHI ToBapu. lNokyneub mMae Hagatu
Teca pocTatHbO Yacy i MoxnvBocTen, wob 3pobuTn ue. Teca Takox
MOXe BMMaraTu Big MOKynusi HagicnaTu CyMHIiBHI TOBapu Ha agpecy
Teca 3a ii paxyHoK.

8.7. Teca Bunpaense gedekTn LWNAAXOM  HOBOI
6e3nedekTHUX ToBapiB (dani — «AOKOMMIeKTaLis»).

NOCTaBKN

8.8. Butpatn Ha nepeBeseHHs, pgopory, onnaty npaui Ta
MaTepianis, HeobxigHVMX AN BUKOHAHHA AokomnnekTauii Hece Teca.
AKwo nosigoMneHHs npo AedekT BUSBUTLCA HEOOrpyHTOBaHWMM, a
nokyneub MPOIrHOPYE  BIiAMOBIAHI  BKa3iBKM  NpU  HaACUIaHHA
noBidOMMNEHHst npo gedektn HaBMucHo abo 4yepes rpyby
HeobepexHicTb, nokyneub 3060B’si3aHWMIA  koMmneHcyBaTu Teca Yyci
BUTpaTK Ta 36MTKW, NOHECEHI BHACMIAOK LbOro (Hanpuknag, BUTpaT Ha
[0pory i nepeBe3eHHs).

8.9. Y pasi BiAcyTHOCTI AoKOMMNeKTauii, Hanpuknag, Yyepes SKLO
e HeMOXNUBO, SKLWO nokyneub 6inblie He MOXe uYekaTu, SKLWO
BUHUKNA HeobrpyHToBaHa 3aTpumka, abo skwo Teca BiAMOBMSAETHCS
BMKOHaTW AOKOMNeKTauilo, nokyneub BignoBigHO Ao cTaTtTi 6.334
LinBinbHoro kopekcy JIntBu Moxe 3a BnacHuM BGaxaHHsM posipBaTtu
[0roBip (Konv NpoAax HU3bKOSIKICHVX TOBapIB € CYTTEBMM MOPYLUEHHAM
[0roBopy), BUMaraTu 3HWKEHHS LiHM abo BiALIKoAyBaHHSA BUTPaT, SiKi
BVHWKMM Y 3B’A3KY 3 YCYHeHHAM Opaky. [Nokyneub Takox mMae npasBo
BMMaraTtu BiawKkoayBaHHsi 30MTKIB 3rigHO 3 npoLeayporo, ONUCcaHow B
n. 9.

8.10. TMokyneup MoXe BUCYHYTU Teca BUMOrM yepes Aedektv B
ToBapax MPOTArOM PO3YMHOrO MPOMDKKY 4acy, arne He MisHile Hix
Yepes 2 poku nicns J4ocTaBku ToBapy.

8.11. Teca posrnsigae [o6pOBiNbHE MNOBEPHEHHsI ToBapiB 6e3
pedekTie nuwe (i) npotarom 14 gHiB micna ix gocrtasku; (i) AKwo
ToBapu Bce e nepebyBaloTb y NOYaTKOBOMY CTaHi (CTaHi Ha MOMEHT
pocTaskn); (iii) SKWwo ToBapu NpuaaTtHi Ansa nepenpogaxy 6e3 yuiHkv; Ta
(iv) skwo obcar noBepHyTUX TOBapiB BIAMOBiAaE BUMOram LLOAO
MiHiManbHOro obcsAry 3aMOBrEHHsl. Y pasi  JOTpMMaHHs  BCiX
nepenidyeHnx BuLle YMOB [Ans AOOPOBINbLHOrO NOBEPHEHHS TOBapiB
noTpibHa 3roga BignoBigansHoi ocobu Teca. AKLo 3a pesynbTaTtamu
LibOro npouecy Lboro BiabyBaeTbCst 4OOPOBINbHE NOBEPHEHHSI TOBapIB,
Teca mae npaBo BUMaraTy Big NOKynus crnnaTy KOMicii 3a opopMneHHs
npoueaypu nosepHeHHs B po3mipi 10 % Big BapTOCTi NOBEPHYTOro
3aMoBIeHHs, ane woHavmeHwe 100,00 espo 6e3 ypaxysaHnHs MB.

9. 3060B’s1I3aHHS Ta 30UTKKU

9.1. 3060B’A3aHHa  Teca BHacnigok MOPYLUEHHS]  OCHOBHUX
[0roBipHUX 060B’A3KiB ab0 X «kapauHanbHUX 060B’sA3kiB» Yepes ApiOHY
HeobepeXxHICTb Micns yKknageHHs [0roBopy OBMEXyeTbCsl CyMO
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conclusion of contract. Major contractual duties (or cardinal duties)
are those duties that procure a legal position for Buyer which the
content and purpose of the contract are supposed to grant to him,
as well as those duties whose performance make it possible that the
contract is at all properly performed and upon whose observance
Buyer regularly relies and may rely.

9.2. tesa is not liable for a slightly negligent breach of its
obligations under the contract other than those stated in clause 9.1.

9.3. Otherwise, the statutory claims by Buyer to damages are
not affected; in particular, tesa is liable for intent and gross
negligence in accordance with the statutory provisions.

9.4. The aforesaid limitations of liability in clauses 9.1 and 9.2
do not apply in cases of mandatory statutory liability, culpable
personal injury by tesa to life, body or health or for guarantees given
by tesa or for the fraudulent concealment of defects.

Buyer is obliged to provide tesa with evidence of any damage
claimed. Any contractual penalties and/or lump-sum damages
provided for in Buyer's terms and conditions shall not apply (cf.
clause 1 of these Terms of Sale).

10. Indemnity Obligation of Buyer

10.1.  If Buyer resells the Goods, he shall indemnify tesa within
their internal relationship for product liability claims or other claims
by third parties, provided he is responsible for the (material) defect
giving rise to the liability.

11. Production of Stamping Parts

11.1.  Tools produced by tesa and print materials supplied by third
parties remain in possession and property of tesa, even if they are
separately charged to the Buyer. They remain available for reorders,
as far as these reorders are received within three years after
production.

11.2.  Only by the Buyer approved pressed proofs and part
drawings shall be conclusive for the final executing. Should proofs
or drawings, which conform to the initial order, be modified upon
request of the Buyer, the costs of the alteration will be invoiced to
the Buyer.

11.3. Insignificant color deviations ascertained
executions do not constitute a defect.

in  printing

11.4.  The Buyer shall be responsible for ensuring that he owns
all legal rights for duplication of the ordered printing. All property and
exclusive rights of use in all stamping samples produced by tesa on
order of the Buyer remain with us. The production of stamping
samples will be invoiced to the Buyer on the basis of the respective
current price list, if an order is not placed or the draft preparation
requires an excessive effort.

12. Defects in Title and Proprietary Rights

12.1. tesa is not aware of any finally adjudicated claims of third
parties which would prevent a use of the Goods in accordance with
the defined intention and terms of contract.

nporHo3oBaHoro abo TMMOBOro 36UTKY AN Takoro BWAy [OrOBOPIB.
OcHoBHi goroBipHi 060B’A3kM (abo kapauHanbHi 060B’sI3kM) — Ue
0060B’'A3KM, AKki 3abe3nedvyioTb NpaBOBY MO3WLil0 MOKyNus, sika
nepen6ayaeTbCs NPeAMETOM | 3MICTOM JOroBOpY, a TakoX 0OOB’A3KU,
BMKOHaHHS! SIKUX YMOXIMBIIOE HareXxHe BUKOHAHHS OOroBopy Ta Ha
BVMKOHaHHSI SIKMX PEryrnsipHo pO3paxoBYe i MOXe po3paxoByBaTu
nokyneLb.

9.2. Teca He BignoBigae 3a nopyLueHHs 3060B’s13aHb Yepes ApibHy
HeobepexHicTb, OkpiM BMNagkie, nepeabadenunx n. 9.1.

9.3. IHaKWwe 3aKkoHHi NpaBa NOKYMNus Ha BiALWKOAYyBaHHA 30UTKIB
3anvwaTbCa He3MIHHMMK; 30Kpema, Teca He BiAMOBiAa€ 3a YMWCHI
36uTkM abo 36uTKM Yepes ApibHY HeobepeXHICTb BiANOBIAHO 4O HOPM
YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA.

9.4. BuiesasHayeHi ob6MexeHHs BianosiaansHocCTi 3rigHo 3 nn. 9.1
Ta 9.2 He 3aCTOCOBYIOTbCS Y BuUnaakax oboB’si3kOBOI BiANOBIAaNbHOCTI
3rigHO 3 3aKOHOAABCTBOM, HAHECEHHS! LLKOAW XWTTIO i 340POB’I0 3 BUHMN
Teca, nOpyLleHHs rapaHTii, JdaHux Teca, abo 3MOYMHHOrO
NPUXOBYBaHHS AedeKTiB.

Mokyneup 3060B’A3aHui Hagatn Teca Aokasn OyAb-aKMX 3asBNEHUX
36uTkKiB. Byab-ski WTpadu Ta/abo dikcoBaHi 36UTKK 3rigHO 3 yMoBaMu
MOKyMLsi He 3aCTOCOBYIOTLCS (AMB. M. 1 UMX YMOB npogaxy).

10. O60B’A30K NOKYNUS WOAO BigwKoAyBaHHA 36UTKIB

10.1. Axwo nokyneub nepenpogae ToBapw, BiH 3BiNbHsE Teca Bif
BiAMNOBIQANbHOCTI B MeXax IXHiX BiQHOCMH 3a cKapramum Ha SKiCTb
ToBapiB abo iHWKMU ckapramu Bif TpeTix ocib 3a yMOBM, SKLLO BiH Hece
BigNoBiganbHICTb 3a (MaTtepianbHuii) AedekT, kUi € NigrpyHTSM ans
LMX ckapr.

11. BupoOHMLUTBO WITaMNOBaHUX AeTanen

11.1. IHCTpyMeHTMW, BUrOTOBreHi komnaHieio Teca, Ta OpyKoBaHi
mMaTepianu, HagaHi TpeTiMM CTOpOHaMW, 3anuwarTbCA Y BACHOCTI
Teca, HaBiTb AKWO 3@ HWUX CTAMYETbCA Okpema nnata 3 Mokynus. ix
MOXHa 3aMOBWUTU MOBTOPHO 3a YMOBW, LLO Take 3aMoBreHHs Oyae
OTPUMAaHO MPOTArOM TPbOX POKIB 3 MOMEHTY BUTOTOBIIEHHS.

11.2.  OcraTo4Hi XapaKTepucTUKn BM3HaYaloTbCA nvwe
KOHTPOMbHUMK BIAOWUTKAMU Ta pPoBOYMMMK KpecreHHsmW, LWwo Oynu
BUrOTOBIEHI Ta 3aTBepakeHi MokynueM. FAKLO KOHTPOnbHI BigOuUTKK
abo KpecneHHs, Lo BiANoBifaloTb NO4YATKOBOMY 3aMOBIeHHI0, ByayTb
3MiHeHi Ha Bumory [lokynusi, BapTiCTb Takux 3miH Gyae BUCTaBreHa
Mokynuesi B paxyHKy-gakTypi.

11.3. HesHauHi 3MiHM KOMbOPY, CNPUYMHEHI MPOLIECOM APYKY, HE €
nedekTom.
11.4. TMokyneup Hece BianoBianbHICTb 3a 3abe3neyeHHs1 MOBHKX

npaB Ha TUpaxyBaHHS 3aMOBIEHOro ApyKy. Yci npaBa BnacHocTi Ta
BVKMIOYHI NMpaBa Ha BUKOPWUCTaHHsI BCiX 3paskiB [ApYKY, BUTOTOBMEHMX
komnaHieto Teca Ha 3amoBneHHs [okynud, 3anuwialTbCs 3a Hamu.
Akwio 3amoBneHHs He Byae po3milleHo abo AKWO NiAroToBKa An3anHy
notpebye HagmipHuX 3ycunb, Mokynuesi Oyae BUCTaBNEHO paxyHOK 3a
BUrOTOBIEHHS KOHTPOJTbHUX BiAOWTKIB  3MAHO 3  YMHHUM
npencKypaHTOM.

12. MopyleHHs iHTeneKkTyanbHUX i MAMHOBUX NpaB

12.1. Teca He Mae paHux wWoAo OyOb-SKMX  OCTaTOYHO
yperynboBaHWX BWMOr TPeTiX CTOpiH, ki 6 yHemoxnueunun
BWKOPUCTAHHS TOBapiB BigMNOBIAHO 40 BU3HAYEHWX LiNen i yMOB LibOro
[0rosopy.

Page 719



Terms and Conditions of Sale and Delivery of tesa tape UAB

(January 2025)

12.2.  If Buyer nevertheless infringes the industrial property rights
or copyrights of third parties (“Property Rights”) which are to be
recognised as legally valid through the use of the Goods in
accordance with the provisions and the contract, tesa shall procure
the right to further use for Buyer at its own expense or modify the
Goods in a manner which is reasonable for Buyer in such a way that
the infringement of Property Rights no longer exists. If this is not
possible at economically reasonable conditions or within a
reasonable period of time, Buyer and tesa shall each be entitled to
withdraw from the contract. In addition, tesa shall indemnify Buyer —
within the limits of clause 9 — from undisputed or legally established
claims of third parties.

12.3.  Buyeris obliged to inform tesa without undue delay if claims
are made against Buyer by third parties due to the use of the Goods
in accordance with the defined intention and terms of contract based
on the infringement of Property Rights or if third parties have
addressed inquiries of Buyer's entitlement to sell the Goods. The
same applies if Buyer otherwise become aware that the use of the
Goods in accordance with the defined intention and terms of
contract may possibly infringe the rights of third parties. In these
cases, tesa shall be entitled to terminate the existing delivery
contracts for cause. tesa shall also be entitled to terminate the
delivery contracts for cause if tesa is in danger of infringing the rights
of third parties itself by executing the delivery contracts.

12.4. Inthe event of an intervention by a third party against Buyer
within the meaning of clause 12.3, tesa shall support Buyer to the
best of its ability in the defence of such claims in relation to the third
party. This shall require that Buyer has not delivered any statements
to third parties to the detriment of tesa.

13. Test Procedures of the Buyer

Costs for any test procedures of the Buyer or Buyer’s customer shall
only be compensated by tesa with prior and explicit approval of
tesa.

14. General Provisions, Code of Conduct

14.1.  Buyer may not assign his claims against tesa — except for
pecuniary claims — to third parties without written consent of tesa.

14.2. Changes and amendments to contractual agreements
between tesa and Buyer and/or these Terms of Sale and any side
agreements shall require written form. This shall also apply for the
modification of this written form requirement.

14.3.  In order to comply with the written form required in these
Terms of Sale, telecommunication transmission, in particular by fax
or e-mail, is sufficient.

14.4. If a provision of the contractual agreements between tesa
and Buyer and/or these Terms of Sale are fully or partially void or
invalid, this shall not affect the validity of the remaining provisions.
The parties undertake in this case to replace the void or invalid
provision by a valid one that comes closest to the commercial
intention of the void or invalid provision.

14.5. Place of performance for all reciprocal claims is the
registered office of tesa.

14.6.  Exclusive venue for all disputes under or in connection with
the contractual relationship is in the competent Lithuanian courts in

12.2. Tlonpu wue, $SKWO MOKyneLUb, BUKOPUCTOBYIOYM TOBapU
BiAMOBIAHO A0 UMX YMOB i JOroBopy, NOPYLWWTb iHTENeKTyanbHi abo
aBTOpCbKi MpaBa TpeTix ocib («maWHOBI nMpaBa»), ki BU3HAKTbCHA
3aKkoHHMMK, Teca 3abesnevye nNpaBoO MOKYNuUA Ha iXHE Mopanblue
BUKOPUCTAHHA 3a BMAcHMN paxyHoK abo moaudikye ToBapu Takum
YMHOM, LLIO6 MOKyNeLb NPOAOBXMB IXHE BUKOPUCTAHHS, HE MOPYLUY4N
GinbLUe XOAHWX MalHOBMX MpaB. FAKLIO LbOro He MOXHa AOCArTU Ha
€KOHOMIYHO BMWriAHMX YyMOBax abo NpPOTAroM pPO3YMHOTO TEPMiHY,
nokyneub i Teca matoTb npaso posipeatu gorosip. Okpim Toro, Teca
Mae 3BiNbHUTU NOKYNUA — 3 ypaxyBaHHAM obmexeHHs n. 8 — Bia
BiAnoBiganbHoOCTI 3a Ge33anepeyHMU abo o6r'pyHTOBAHUMM 32KOHOM
BMMOramm TpeTix ocib.

12.3. 3a BigcyTHOCTi MOBaXHWX MpUYKH, siKi 6 O6rpyHTOBYBanu
3aTpUMKy, NOKyneLb 3000B’A3aHMI HeBIgKNaaHo nosigoMutn Teca npo
haKTn BUCYHEHHS NOMY NpeTEHSil Bif TpeTix ocib BHAcnigok LinboBoro
BMKOPUCTaHHSA TOBapiB Bi4MOBIAHO OO YMOB [OroBOpy, sike MopyLuye
ManHOBI NpaBa, abo SKLLIO TPeTi 0cobM OCKapXKykTb MPABO MOKYMNUSA Ha
npogax ToBapiB. Lle came cTocyeTbca BUNaakiB, KONM MOKyMUtO CTae
BiJOMO, L0 UiNbOBE BUKOPWUCTaHHSA TOBapiB BigMOBIAHO OO0 YMOB
[OroBopy, iMOBIpHO, MOXe nopyLuyBaTu npasa TpeTix ocib. B Takux
BuMNagkax Teca Mae oOOrpyHTOBaHe nNpaBO pPO3IPBAHHSA ICHYHOYUX
[0roBopiB AOCTaBKN. Teca Takox Mae obrpyHTOBaHe NpaBo po3ipBaHHA
[OroBOpiB  [AOCTaBKM, SKWO Teca cama HapaxaeTbCsi PU3NKY
nopyLUEHHS NpaB TPeTix 0cib Npy BUKOHAHHI TakvMx 4OroBOpPIiB 4OCTaBKU.

12.4. Y Bunagky BTPyYaHHsl TpPeTboi ocobw B iHTepecu MoKynus
srigHo 3 n. 12.3 Teca mae nigTpymaTy MOKYNuUsA y 3axucTi MpoTu
npeTeHsin TpeTix ocib. 3a ymoBu, SKLLO NOKyneLb He pobus 3asB nepen
TpeTiMmu ocobamu, siki 6 Mornu Hawkogutu Teca..

13. TecTyBaHHSA 3 60Ky noKynus

Butpatn y 38’a3ky 3 Oyab-SKMM TECTYBaHHSAM, BUKOHAHWUM 3a iHiliaTuBmn
nokynusi abo 1oro KnieHTiB, MOXyTb OyTW BifALUKOAOBAHI KOMMAHIE
Teca Tinbkv y BWMNagKy, KOMW BiALIKOAYBaHHA Takux BuTpaTt Oyno
3asganerigb norogXeHo 3 Teca y nMcbMoBi hopmi.

14. 3aranbHi nonoxeHHsA, Kogekc yecTi

14.1. Tokyneub He MOXe yCTynuTu CBOi BUMOrM neped Teca — 3a
BVHSITKOM MaNHOBUX NPETEH3iN — TpeTiM ocobam 6e3 NMCbLMOoBOI 3roamn
Teca.

14.2. Byab-5iki 3MiHK | AONOBHEHHS OO YMOB [OroBOpiB M Teca i
nokynuem i/abo umx YMoB npogaxy, a Takox Oyab-akux foaaTKoBUX
yrog mMatoTb ByTu BuknageHi y nnucbMoBii chopmi. Lie came ctocyeTbest
3MiHV BUMOTU LLLIOAO 060B’A3KOBOCTI NUCLMOBOI hOPMMU..

14.3. Ha BuKOHaHHS BMMOrM OBGOB’A3KOBOCTI MMCbMOBOI (POPMU
BigNOBIQHO OO0 uUMX YMOB npogaxy AOCTaTHbO nepedatn AaHi
TenekoMyHikauinHuMm 3acobamu, 3okpema akcom abo enekTpoHHOH
MOLUTOHO.

14.4. Y Bunagky, SKWO SKeCb i3 NOMOXeHb OoroBopy Mix Teca i
nokynuem i/abo uux YMOB npopaxy CTae HiKYEMHUM 4Yu HeAiCHUM
MOBHICTIO ab0 YaCTKOBO, YMHHICTb PELUTU MOSIOXKEHb 3anuLIaeTbes
He3MiHHOK. B Takomy BunMagky CTOpPOHM 3060B’sI3ylOTbCH 3aMiHUTK
HikieMHe abo HefifiCHE TMOMNOXEHHSI TakUM MOMOXEHHSAM, sKe
MakcumarnbHO 6nM3bKo BignoBiAae Moro KOMepLiHin MeTi.

14.5. Micuem 3apaxyBaHHS YCiX B3aEMHWX BMMOI CTOpPiIH € MicLe
peecTpauii Teca — M. BinbHtoc.

14.6. byab-aki cynepeyku y 3B'A3Ky 3 OOrOBIPHMMM BigHOCUHaMK
CTOpPiH PO3rNsSAaloTbCH NULLE KOMMETEHTHUMKU cyaamu JIuTBu B M.
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Vilnius. However, tesa is entitled to sue Buyer before any other court
of statutory jurisdiction.

14.7.  The law of the Republic of Lithuania shall apply to these
Terms of Sale upon exclusion of the UN Convention for the
International Sale of Goods (CISG; UN Sales Law).

14.8.  The Buyer undertakes to comply with the basic principle of
the tesa Code of Conduct. This can be found at: Code of Conduct
(Available on tesa.com). If the Buyer violates the provisions of the
tesa Code of Conduct, tesa is entitled to unilaterally terminate the
contract with the Buyer. When terminating the contract on the
grounds set out in this clause, tesa will inform the Buyer in advance
within a reasonable time about the violation of the Code of Conduct,
set a reasonable period for it to be remedied and inform about the
fact that the contract will be terminated immediately, if the specified
deficiencies are not remedied within the specified deadline.

14.9. These Terms of Sale are presented in both English and
Lithuanian wordings. In case of any discrepancies, the English
wording shall prevail.

14.10. Tesa refers to its general data protection information,
available at the following links: https://www.tesa.com/lt-lt/apie-
tesalteisine-informacija/privatumo-politika (Lithuania),
https://www.tesa.com/Iv-lv/par-uznemumu-tesa/juridiska-
informacija/konfidencialitates-politika

https://www.tesa.com/et-ee/teave-tesa-kohta/oigusalane-
teave/privaatsuspoliitika (Estonia), and https://www.tesa.com/uk-

(Latvia),

BinbHtoc. OgHak Teca 36epirae 3a coboto NpaBo nogaTh Ha NoKynus Ao
OyAb-5IKOrO iHLIOro CyAy B MeXax BU3Ha4YeHOI 3aKOHOM HopUCOMKLI.

14.7. Ui YmoBu npoaaxy perynoiTbCa HOpMamun 3akoHOAaBCTBa
JlutoBebkoi Pecny6nikv, 3a BUHATKOM nonoxeHb KoHeeHuii OOH npo
A0roBopy MkHapoaHoi kynisni-npodaxy Tosapis (KMKIT).

14.8. lokyneub  3060B’A3yeTbCA  [OTPUMYBaTUCA 6a3oBux
npuHumnie Kopekcy uyecti Teca. 3 HMM MOXHa O3HaMoOMWUTUCS 3a
nocunanHam: tesa.com. Akwio MNokyneub nopyLuye nonoxeHHsa Kogekcy
yecTi, Teca mae NpaBo B 04HOCTOPOHHBOMY NOPSAKY pO3ipBaTh AOrOBIp
3 lMokynuem. lMpu posipBaHHi AOroBopy Ha nigcTaBax, BUKNAAeHUX Yy
ubOMy nyHKTi, Teca 3asganerigb NPOTArOM PO3YMHOrO CTPOKY
nosigomMutb [lMokynus npo nopyweHHs Kogekcy 4ecTi, BCTaHOBUTb
PO3YMHMI CTPOK ANS NOro YCYHEHHS Ta MOBIAOMUTL NPO Te, Lo AOroBip
Oyae posipBaHO 3 HeravHWM HabpaHHAM YMHHOCTI, SKWO 3a3HayeHi
nopyLueHHs He ByayTb YCYHYTi MPOTSAroM 3a3Ha4yeHoro CTPOKY.

14.9. Ui YmoBu npogaxy BUKINaAEHO aHrNiNCbKOK Ta yKpaiHCbKO
MoBamu. Y BMNagKy pos3bpKHOCTEN MK Bepciamy npioputeT Mae
aHrninceka Bepcis.

14.10. Teca nocunaetbCA Ha 3aranbHy iHGOpPMaLil Npo 3axucT
NepcoHanbHWX AaHuX, Ky MOXHa 3HaWTW 33  HacTyMHWUMK
NOCUNaHHAMM: https://www.tesa.com/lt-It/apie-tesa/teisine-
informacija/privatumo-politika (Jlutea), https://www.tesa.com/Iv-Iv/par-
uznemumu-tesa/juridiska-informacija/konfidencialitates-politika

(Narsist), https://www.tesa.com/et-ee/teave-tesa-kohta/oigusalane-
teave/privaatsuspoliitika (EcTonis) Ta https://www.tesa.com/uk-ua/pro-

ua/pro-kompaniu-tesa/uridicna-informacia/polozenna-pro-
konfidencijnist (Ukraine). At www.tesa.com you may also find
information on how other tesa entities may process your personal
data.

Please note: The quality of the tesa® products is tested on a
continuous basis at the highest possible level and is thus subject to
strict controls. All information and recommendations are given by
us to our best knowledge based on our practical experience.
Nevertheless, tesa does not assume any express or implied
warranty for the suitability of a tesa product for certain purposes that
have not been expressly agreed between tesa and Buyer in writing.
For this reason, Buyer is himself responsible for the decision on
whether a tesa product is suitable for a certain purpose and for
Buyer's type of use, provided the product complies with the
properties, features and performance characteristics that have
been specifically agreed. Should you require assistance in this
regard, our technical staff would be happy to advise you.

kompaniu-tesa/uridicna-informacia/polozenna-pro-konfidencijnist
(YkpaiHa). Ha canti www.tesa.com BM TakoX MOXeTe 3HauTn
iHdpopmalito Npo Te, AK iHWi nigpo3ainu Teca MoXyTb 06pobnATh BaLui
nepcoHanbHi AaHi.

3BepHiTb yBary: AkiCTb NpoaykTiB Teca MOCTiNHO MepeBipSETbCA Ha
HanBULLOMY MOXIMBOMY PiBHi i nignsrae cyBopomy KOHTponto. byap-ski
OaHi i pekomeHpauii, HagaHi Hamu BIgNOBIAHO OO HAWWMX 3HaHb Ta
npakTuyHoro gocsigy. MNMonpu ue, Teca He Aae HenpsAMUX abo NPAMUX
rapaHTii npuaaTHocTi ToBapiB Teca Ans NeBHUX Linen, okpiM TuX, Lo
YiTKO y3rogpKeHi nokynuem i Teca y nMcbMOoBIN dhopMi. TOMy MokyneLb
Hece 0cobuCTy BiAMNoBiAanbHICTb 3a PILLEHHS MPO NpMAATHICTb TOBapiB
Teca ons NEBHWX Linew Ta Buay ekcnnyaradii 3 6oky nokynus 3a yMoBHy,
KONV TOBapu MatoTb YCi OKPEMO Y3rofXeHi BNacTUBOCTI, 0cobnmBoCTi
Ta ekcnnyaTauiviHi xapaktepucTuku. Akwo y Bac e nutaHHs, Hawi
TeXHiYHi cnevianicTv 3 pagicTio NPOKOHCYNbTYOTE Bac.

tesa tape, UAB, company incorporated under the laws of the Republic of Lithuania, legal entity code 303262733, VAT payer code
LT100008504314, address Juozo Bal€ikonio g. 9, LT-08247 Vilnius, Lithuania, bank account No. DE24502109000220312429, name of the
bank Citibank Europe Plc, Germany Branch, SWIFT CITIDEFF / tesa tape, UAB — komnaHisi, 3apeecTpoBaHa BignoBigHO 4O 3aKOHOAABCTBa
JlutoBcbkoi Pecny6niku, kog opuandHoi ocobn 303262733, kog nnatHuka MAOB LT100008504314, agpeca: Juozo Bal€ikonio g. 9, LT-08247
Vilnius, Lithuania (BinbHtoc, Nlutea), 6aHkiBcbkuin paxyHok Ne DE24502109000220312429, HalimeHyBaHHsi 6aHky Citibank Europe Plc, Germany
Branch, SWIFT CITIDEFF.
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